
 
 
Profesionālās bakalauru studijas programmas „Tulkošana vācu-latviešu-

angĜu/krievu valodā” strukt ūra  ar norādi uz kursu izkārtojumu pa semestriem 
un KP skaitu 
 

Kursa nosaukums St. ned. Semestris KP 
1. Vispārizgl ītojošie studiju kursi – 20 KP      

1.1  Humanitāro un sociālo zinātĦu teorētiskie kursi – 8 KP:      
Ievads valodniecībā, V,*  asoc.prof. Dz.Lele-Rozentāle 2 1   2 
Mūsdienu latv. val. attīstības tendences I, L, 
lekt. S.Štekerhofa 2 2   2 

Mūsdienu latv. val. attīstības tendences II, L, 
lekt.S. Štekerhofa 

2  3  2 

Tekstu tipoloăija, V, lekt. A.Dubova 2 2   2 
1.2 Kursi, kas attīsta sociālās, komunikatīvās un 
organizatoriskās iemaĦas – 12 KP: 

     

Zinātniskā darba pamati, V, lekt. A.Dubova 2 2   2 
Starpkultūru komunikācija, V,  asoc.prof. Dz.Lele-Rozentāle 2 1   2 
Fonētika, V, lekt. A.Dubova 2 1   2 
Retorika, V, asoc.prof. Dz.Lele-Rozentāle  2   2 
Rakstisku tekstu producēšana, V, lekt. A.Dubova 2 2   2 

2. Nozares teorētiskie pamatkursi un informācijas tehnoloăiju 
kursi – 36 KP  

     

AngĜu valoda starptautiskajā uzĦēmējdarbībā, lekt. I.Vizule 2 1   2 
Ievads terminoloăijā, V,  asoc.prof.Dz.Lele-Rozentāle 2  3  2 
Tulkošanas teorija, V, prof. J.Sīlis 2   6 2 
Vācu valodas stilistika, V, asoc.prof.Dz.Lele-Rozentāle 2  4  2 
Nacionālo reāliju tulkošanas problēmas, L-V-L  soc.prof.Dz.Lele-

Rozentāle 
1/1   6 2 

Teksta pirmstulkošanas analīze, V  
asoc.prof.Dz.Lele-Rozentāle 2 1   2 

Ievads datiorizētajā tulkošanā,  asoc.prof.V.Rudziša 2  3  2 
Mutiskā tulkošana: sagatavošanās posms, V-L-V,  
lekt. E.Proveja 

2  5  2 

Teksta analīzes lingvistiskie aspekti, V,lekt. A. Dubova 2 1   2 
UzĦēmējdarbības terminoloăija, V, L, asoc.prof.Dz.Lele-Rozentāle 2  3  2 
Nozaru komunikācija: mārketings, V, asoc.prof.Dz.Lele-Rozentāle 2  5  2 
Valstmācība I: Vācijas vēsture un ăeogrāfija, V  
lekt. D.KrastiĦa 

2 2   2 

Valstmācība II:Austrijas, Šveices vēst. un ăeogrāfija, V lekt. 
D.KrastiĦa 

2  3  2 

Valstmācība III: Vācijas, Šveices, Austrijas valsts iekārta un 
politika, V, lekt. D.KrastiĦa 

2  4  2 
Valstmācība IV: vācu val. runājošo valstu kultūra, V 

asoc.prof.Dz.Lele-Rozentāle 
2  5  2 

Lietvedības pamati, lekt. S.Štefenberga 2  5  2 

3. Nozares profesionālās specializācijas kursi– 60 KP      

3.1.svešvalodas  kompetences attīstīšana:      
Morfoloăija , V, lekt.A.Dubova 6 1   6 
Sintakse, V, lekt.A.Dubova 2 2   2 
Ortogrāfija, V, lekt.A.Dubova 2 2   2 
Mājas lasīšana, V, lekt.A.Dubova 2 1   2 
Ekonomikas valoda  I, V, lekt.D.KrastiĦa 2 2
Ekonomikas valoda II, V, lekt.D.KrastiĦa 2 2
3.2. svešvalodas kompetences attīstīšana:      
Teksta leksikostilistiskā analīze angĜu valodā I, lekt. I.Vizule 2/2 1   2/2 



Kursa nosaukums St. ned. Semestris KP 
Teksta leksikostilistiskā analīze angĜu valodā II, lekt. I.Vizule  2/2 2   2/2 
AngĜu valoda starptautiskajā komercdarbībā,  lekt. I.Vizule 2/2 2    
3.3.Tulkošanas kompetences attīstīšana darba valodās:      
Rakstiskā tulkošana:      
Rakstiskā tulkošana: loăistika un transports, V-L-V 
lekt. E.Proveja 

2  3  2 

Dokumentu tulkošana, V-L-V asoc.prof.V.Rudziša 2    2 

Juridiskā terminoloăija, L-V-L asoc.prof.V.Rudziša 2  4  2 

Līgumu tulkošana, L-V-L, asoc.prof.V.Rudziša 2  4  2 
Rakstiskā tulkošana : mārketings un reklāma, V- L-V 
lekt. E.Proveja 

4  5  4 

Rakstiskā  tulkošana: finanšu darījumi, V- L – V 
lekt. E.Proveja 

4   6 4 

Rakstiskā tulkošana: infomatīvie un publicistiskie teksti (ES 
teksti), A-L , lekt. G.Dreijers  

2  4  2 

Rakstiskā tulkošana (transports ES ), A-L , lekt. G.Dreijers  2  6  2 
 Rakstiskās tulkošanas pamati I, A-L, lekt. M.Koha  4  3  2/4 
Rakstiskā  tulkošana II, A-L: informatīvie un publicistiskie teksti 

lekt. G.Dreijers 
4  5  2/4 

Mutiskā tulkošana:      
Konsekutīvā un sarunu tulkošana, V-L  as.prof. Dz.LeleRozentāle, 

lekt. A.Dubova 
4  5  4 

Konsekutīvā un sarunu tulkošana, L-V as.prof. Dz.Lele-Rozentāle, 
lekt. A.Dubova 

4   6 4 

Sarunu tulkošana, V-L - V lekt. E.Proveja 2   8 2 
Sinhronā tulkošana, V-L-V lekt. E.Proveja  4   8 4 

4. Br īvās izvēles kursi     6 

Ieteicamie kursi: datormācība, mūsdienu dabaszinātĦu 
pamatproblēmas, sociālā psiholoăija, kultūrtūrisms, 
filozofija, jurisprudences kursi, trešā svešvaloda. 

     

5. Prakse    7 26 
6. Valsts pārbaudījums       

Bakalaura darbs    8 12 
Kopā 160 KP      

 
kursa val.: V- vācu, L-latviešu, A – angĜu,  
 
 


